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Meaning

* All * Every * The whole

Adjective.

Usage in the New Testament

The sense of nd¢ depends on whether it modifies a singular or plural noun, and whether that noun is countable or uncountable.

With singular countable nouns - "every" John 1:9John 3:16Romans 5:12Matthew 28:19Colossians 1:16Romans 3:23Romans 3:23John 3:16Colossians
1:17 odv Soa ¢ elnwotv Ouiv totjoateplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bignotéw

Meaning:
*To do * To make

This verb - to do or make - is used in connection with a large range of activities including creation, covenant formation, obedience, miracles, sin and
worship.

Verb forms

Present tense Person Greek Form kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” tnpsite, kata déplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_big&¢

greek

&¢ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently in the New Testament, and is often
unexpressed and not translated in English. Taplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo

greek
Greek
The definite article £€pya a0T®@vplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) ur) motette-plugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bignotéw

Meaning:
*To do * To make

This verb - to do or make - is used in connection with a large range of activities including creation, covenant formation, obedience, miracles, sin and
worship.

Verb forms

Present tense Person Greek Form Aéyouaw yap kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” o0 notodow.plugin-autotooltip__default
plugin-autotooltip_bignotéw

Meaning:
*To do * To make

This verb - to do or make - is used in connection with a large range of activities including creation, covenant formation, obedience, miracles, sin and
worship.

Verb forms

Present tense Person Greek Form
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ESV |so practice and observe whatever they tell you- but not what they do. For they preach, but do not practice.

NIV |So you must obey them and do everything they tell you. But do not do what they do, for they do not practice what they preach.
NLT |So practice and obey whatever they tell you, but don't follow their example. For they don't practice what they teach.

KJV  |All therefore whatsoever they bid you observe, that observe and do; but do not ye after their works: for they say, and do not.
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